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THE USE OF INTENSIVE TECHNOLOGIES
IN ENGLISH LANGUAGE LEARNING PROCESS

Along with technological advances, related learning technologies have also evolved, from simple forms of material distribution to
more complex tools for communication, knowledge sharing, or forums. This rapid shifting of learning technologies raises the question of
whether postsecondary education institutions are focused on keeping up with the changes rather than examining them for best practices and
investigating the affect of these changes on instructors and learners.

Military education is a complex field subject to multiple pressures and competing agendas. One-size-fits-all recommendations are
thus unlikely to satisfy anyone. However, a number of points are worth stressing. At a time when armed forces insist that uncertainty is a
dominating feature of future operations, education — in the truest sense of the word — has never been more important for modern militaries
than it is today. As such, debate about how best to deliver that education is healthy and beneficial, and all of those involved in professional
military education ought to be proactively seeking opportunities for improvement and, if necessary, change.

The chances of getting in high quality educators who can offer constructive but critical new viewpoints is thus vastly increased by
looking to the civilian sector, and by constituting faculties overwhelmingly from people who have dedicated their careers to teaching and
research.

If modern militaries do value the educational outcomes their leaders espouse, what is necessary is greater investment in officers’
development in a holistic sense, and greater trust that their students will engage with and benefit from education outside of a purely military
curriculum. Opportunities for such education could be provided at higher education establishments, through online learning, blended
learning or a combination of the above.

Two of the most important roles of education are to help students learn how to think, not what to think, and appreciate that learning is
a lifetime activity.
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leanuyosa Oxcana Ilempiena,
KaHouoam neoazoeiuHux Hayx,
Kumomupcokuii giticokoguil incmumym im. C. I1. Koponvosa

BUKOPUCTAHHA IHTEHCUBHUX TEXHOHOFIﬁ
Y IIPOLECI BUBYEHHA AHITTIMCBKOI MOBH

Ilops0 i3 mexHono2iuHUM NPOSPECOM PO3BUHYUCH MAKONHC MEXHONO2I HABYANHSL, 80 NPOCMUX POPM PO3NOGCIOOINCEHH S MAMepianie 00
CKIAOHIWUX 30C00I8 CRLIKY8ANHS, 0OMIHY 3HAHHAMU AO0 (Popymis.

Ha cvoeooniwmnii 0env nHeoOXioHi 6inbui ineecmuyii 015 nio2omosku Maubymuix ogiyepis y yinichomy po3yminui ma oinvuia 008ipa,
wo Kypcanmu 0yoyno 3ay4amucsi 00 pisHOMAHIMHUX OCIMHIX OIIbHOCMEN Ma OMPUMY8amu 000AMKOBL YMIHHA MA HAGUUKU 30 MeNCaAMU
cymo siticbkosoi npoepamu. Modcnueocmi maxkoi 0ceimu Moxcyms 6ymu HA0aHi y GUWUX HAGUANLHUX 3AKIA0AX Yepe3 OHAAUH-HABYAHHS,
3miwane HaguanHs abo KOMOIHAYIIO GUWE3A3HAUEHORO.

i natigadicnugiwii poni cy4acHoi oceimu — 00NOMOSMuU KYPCAHMAM HAGYUMUCS OYMAMU i pO3YMImu, ujo HABYAHHSL € HCUMMEBO 8ANC-
JUBOI0 OISLILHICMIO MA MAKOI0, WO 8i06YBAECMbCS NPOMALOM YCbO20 JHCUNMSL.

Kntouosi cnosa: inmencugixayis, ounaiin HaguauHs, OUCMAHYIlIHe HAGYAHHS, MEXHON02IT.

In the context of reforming the Armed Forces of Ukraine, there is an urgent need to review the approaches to determining the
level of education and qualification of specialists for the organization of the educational process in educational institutions. Military
education in the current situation requires the intensification of the educational process by introducing new learning technologies
and methods of teaching.

An important component of Ukraine’s foreign policy is a further deep military cooperation with international organizations,
including the United Nations (UN), European Union (EU) and the North Atlantic Treaty Organization (NATO), where English is
used as the main working language. In this context, the role of comprehensive language training of Ukrainian soldiers and their
knowledge of military and business English, which is one of the main priorities in achieving interoperability of the parts and the
Armed Forces of Ukraine during multinational exercises, peacekeeping, counter-terrorism and search and rescue operations under
the auspices of international organizations, increases.

Improving the quality of training in high-tech professions involves mastering at least one foreign language. Learning English by
the officers of the Armed Forces of Ukraine is aimed at each of them achieving a certain standardized language level according to the
concept of language training of the personnel of the Armed Forces of Ukraine.

Dynamic processes occurring in the area of military activity, puts into first place the time factor that is needed for training to a
specific educational qualification level and, the cost factor of specialist preparation, namely the effectiveness of cadet training.

The rapid growth of scientific information that has to be learned at different levels is one of the universally recognized scientific
and technical features of social progress of the second half of the twentieth century. Nowadays it is known, that the quantity of
world information doubles every 10-15 years. Scientists stress the fact that every minute about 2 thousand pages of scientific text
is published in the world, annually about 7 billion pages of printed text are issued; a scientist must spend about 17 years of life
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mastering the scientific literature published per year. Moreover, in recent years we have moved from a shortage of information to its
saturation. According to Eric Schmidt, every two days mankind creates as much information as was produced from the beginning of
our civilization until 2013. It’s about five exabytes of information per day. Today we need help in navigating to find the information
that we seek.

Based on the foregoing, we can identify the following contradictions in the educational process:

1. The contradictions between the new needs and aspirations of the individual with level of the tools’ mastery necessary to meet them.

2. The contradictions between the new cognitive goals, objectives and available means of action, and new situations and previous
experience of the individual, and between established generalizations and new facts.

3. The contradiction between the daily intake of large amounts of information and familiar brain ability to perceive and remember
information, imperfections of psychophysical development of a person.

4. The contradiction between usual workload, and training in conditions of high information and psychological stress with a
deficit of study time.

The purpose of learning a foreign language in high school at the present stage is the mastery by the cadets of the communicative
competences that will implement their knowledge and, skills for solving specific communication problems in real- life situations.
Foreign language serves as a means of communication, dialogue with other nations and is a vital necessity. Cadets should be trained
using modern, authentic educational materials for the use of foreign languages in later life and career. The purpose of teaching is to
study the lexical, grammatical, morphological and stylistic fundamentals of the English language together with the achievements of
the cadets’ abilities to perform professional-oriented speech activity in the four main activities — Listening, Speaking, Reading and
Writing. The planned outcome study: 2800-3400 lexical units of combined every day and military English; grammar rules to the
extent necessary for communication, reading and writing in a foreign language; and the rules of military literature translation. To
form general (professional, military, professional, special, etc.) competencies while studying to gain such competences, as follows:

Written communication:

* correspondence;

* resume writing.

Oral communication:

* participation in the discussion;

« rules of greetings and polite conversation;

« sharing information over the phone;

* exchange of views;

Social and cultural competence:

» work in a multicultural environment.

Among the topical issues is language training for professionals of the higher military school view the revision of educational
programs towards dynamic compression for intensifying the language training of cadets; bringing the learning content according to
the military experts’ experience in combat and in the operational training of their troops, their use in peacekeeping missions, local
conflicts and wars; searching for new teaching methods to improve the speed and quality of memorizing information; refurbishment
of educational facilities; increasing the resources for motivational training activities. The intensification of the educational process,
with its heavy load of information and psycho-physiological tensions, refers to improving the efficiency of learning, not simply by
increasing labor costs, time, teachers and cadets, and financial resources, which is typical for extensive development, but primarily
due to their more efficient use and creation of favorable conditions and the perception of educational material. It provides a full and
reasonable use of the achievements of pedagogy and psychology, sociology and other sciences. The aim of intensifying training in
higher military school — through the integrated use of the most effective forms, methods and means of teaching and the organization
of close cooperation between them, is to ensure that it better meets modern requirements to practise military training to highly
qualified specialists.

Intensive training is based on the consistent use of various learning activities that provide a gradual increase in levels of
assimilation of educational information from the level of “readiness” through to the levels of “recognition”, “reproduction”,
“application” to “creativity”. The main ones are: the formation of study groups on the results of test performance, rapid reading,
note-taking at various levels of communication, role communicative games, competitions and collective creativity. These techniques
of intensive training in humanities have a continuity of traditional methods, as for all stages of learning using conventional teaching
materials for traditional courses.

Unlike traditional teaching, intensive training includes a number of new types of training activities aimed at self-improvement
and the harmonious development of the cadet’s personality. Independent work requires the ability to overcome physiological barriers
using techniques of psycho-selfregulation, and include such kinds of educational activities as dynamic reading, rational methods of
working with texts, participating in role-playing games, competitions and more.

In the context of intensification of the learning process the overcoming of barriers happens and it needs a special psycho-
physiological situation that mobilizes the body to overcome them. This creates information “overload” in conjunction with
simultaneous psychological compensation, in game form, in a suggestive emotional “relief.” Thus, the most informative stimulation
allows the subconscious to download large amounts of information.

Our aim is to search known tends of intensifying education at high information and psychological tension. While analyzing
the possibilities of increasing the intensity of perception of new material we cannot pay attention to distance education, blended
learning, open learning and boundary-crossing learning.

The results of the literature review are organized to first present emerging approaches, second to consider learners and educators,
and third and the fourth to focus on education in the military.

Changes to Distance Education with the Emergence of Technology

With the emergence of learning technologies, traditional paper-based courses were either supplemented by or evolved into
other forms of learning defined as e-learning, online, or web-based learning. E-learning refers to the use of multimedia technologies
and the Internet to improve the quality of learning by facilitating access to resources and services as well as exchanges and remote
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collaboration [3, 5]. E-learning has resulted in more people accessing higher education and has subsequently influenced societies
around the world [10, p.8]. The discussion of specific Internet-based devices and their possibility to offer learning situations virtually
anywhere has shifted to exploring the emerging web technologies that are used on such devices [1, 5]. Abrami, Bernard, Bures,
Borokhovski and Tamim (2011) argue that as a result of the emerging technologies, “distance education and online learning have
evolved beyond simple comparisons with classroom instruction” [2, p. 82-103]. They contend that emerging technologies have the
power to create interactions that are “guided, focused, and purposeful” and to enable learners to interact via technology in more
complex ways through different forms of communication that use images, statements, or presentations, to name a few. Kearney,
Schuck, Burden, and Aubusson (2012) have suggested that mobile learning can be viewed from a sociocultural perspective in which
learning is affected and modified by the tools used for learning, which in turn influence the ways the tools are used. Evidence of this
concept in practice can be seen in the boom in social networking that has spanned the globe. Research now links the use of social
networking as a key element in knowledge construction [8, p.1-17].

Blended Learning

In line with the theory of social networking as a form of knowledge construction and the need for interaction among learners,
are the concepts of blended learning or hybrid learning, which refer to learning that combines face-to-face classroom interaction
with distance learning techniques to disseminate instructional materials and information. Blended learning can be used to provide a
balance between virtual learning components with face-to-face interaction, thus increasing the likelihood for meaningful learning.
However, it is important to ensure that pedagogical underpinnings (i.e. learning theory, instructional design, and the needs of the
learners, etc.) are not overlooked in a blended learning environment [6, 5].

Open Learning

Another trend that emerged in 2008 is that of Massively Open Online Courses (MOOCs) [11, 7]. Originally based on connectivism
and networking (Daniel, 2012), MOOC:s are primarily characterized by the following criteria: they are delivered online, offer large
enrolment, are open for participation with little to no cost to the students, and follow a course format with learning goals specific
to an area of [3, 5]. While sharing vast amounts of information and having a large student base is appealing for higher education
institutions, MOOC learner persistence is of great concern. Researchers at the University of Edinburgh found that nearly 45% of
learners who enrolled in MOOCs never became active learners in the online setting, with even fewer learners progressing through
the course to obtain a statement of achievement indicating their learning [12, 5].

Boundary-crossing learning

In theorizing boundaries and learning, the research focuses on empowering participants to undertake boundary-crossing learning,
which means purposeful and negotiated learning with culturally diverse people. Boundary-crossing may delineate organisations,
locations and social groups; their exact natures are established in discussions between “boundary brokers” [5, p.10]. Boundaries
mark distinctions of characteristics such as political control, competence and behaviour. Boundary objects are artefacts of sufficient
plasticity that they can be interpreted by multiple groups whilst retaining common identity for those groups [9, p.25]. Boundary
objects ought to assist with collaborative work, whilst enhancing the contributions of diverse knowledge and meaning [4, p.87].

So, time dictates its own requirements and current situation of foreign language learning in higher military educational institutions
has changed significantly. Thanks to the spirit of the times and changes in general in the world and in the minds of people the
knowledge of foreign languages is obvious. Today it is important to prepare not only the specialist, but also a professional, when not
military strength will be a decisive factor in the victory but the professionalism of military personnel. The results of the world, local
wars, armed conflicts, major strategic operations, battles show that their success depends strongly on training, moral and fighting
qualities of officers, their ability to identify and plan major measures to improve the combat readiness of troops (forces) and ability
to implement them effectively into practice. Finally, education of our most innovative leaders is important both for executing the
current national security strategy today, and for preparing future generations to adapt quickly and effectively so we won’t be caught
in a catch-up mode.

References:

1. Abik, M., Ajhoun, R., & Ensias, L. (2012). Impact of technological advancement on pedagogy. Turkish Online Journal of Distance
Education, 13(1), 224-237.

2. Abrami, P. C., Bernard, R. M., Bures, E. M., Borokhovski, E., & Tamim, R. M. (2011). Interaction in distance education and online
learning: using evidence and theory to improve practice. Journal of Computing in Higher Education, 23, 82—103.

3. Educause (2013). 7 things you should know about MOOC:s II. Educause learning initiative. Retrieved from http://www.educause.edu/
library/resources/7-things-youshould-know-about-moocs-ii.

4. Fominykh, M., Prasolova-Ferland, E., Divitini, M., & Petersen, S. A. (2016). Boundary objects in collaborative work and learning.
Information Systems Frontiers, 18(1), 85-102.

5. Grazia Scoppio Mapping Trends in Pedagogical Approaches and Learning Technologies: Perspectives from the Canadian, International,
and Military Education Contexts/ Canadian Journal of Higher Education Revue canadienne d’enseignement supérieur Volume 46, No. 2,
2016, pages 127 — 147.

6. Hiltz, S. R., & Turoff, M. (2005). Education goes digital: The evolution of online learning and the revolution in higher education.
Communications of the ACM, 48(10), 59-64.

7. Howard, K. (2014). Massive open online courses (MOOCs): Implications and opportunities for the community college system in New
Brunswick. Post-Secondary Education, Training and Labour, Government of New Brunswick.

8. Kearney, M., Schuck, S., Burden, K., & Aubusson, P. (2012). Viewing mobile learning from a pedagogical perspective. Research in
Learning Technology, 20, 1-17.

9. Kimble, C., Grenier, C., & Goglio-Primard, K. (2010). Innovation and knowledge sharing across professional boundaries: Political
interplay between boundary objects and brokers.Maaninen-Olsson, E., & Carlsson, S. (2006). Knowledge Integration and the Meaning of
Boundary Activities. In OLKC 2006 Conference at the University of Warwick (pp. 1-28). Warwick.

10. Means, B., & Roschelle, J. (2010). Technology and learning: An overview of technology and learning. International Encyclopedia
of Education, 1-10.

11. Skiba, D. J. (2013). On the horizon: The year of the MOOCs. Nursing Education Perspectives, 34(2), 136-137.

12. Woodgate, A., Macleod, H., Scott, A. M., & Haywood, J. (2015). Differences in online study behaviour between sub-populations of
MOOC learners. Educacion XX1, 18(2), 147-163.

Hayxkosi 3anucku Hayionanernozo ynieepcumemy «Ocmpo3svka akademisny, cepia « Dinonoeisay, eun. 8(76), epyoens, 2019 p. 133



© I. I. Konmukosea . ISSN 2519-2558
IMPOD®ECIMHA IHIIOMOBHA MIAI'OTOBKA B I[IPOILIECI MDKKVYJIBTYPHOI IHTET PALIIL

Otrpumano: 2 rpyans 2019 poky Konmukoa O. O. MoBnieHHEBa TOJIEPAHTHICTD SIK HEOOXi/IHAa BUMOT'a JUIsl YCIIIIHOT Iparli B
IHTEepHAIlIOHAIBHUX eKilakax TopriBenbHOr0 (uoty. Haykosi sanucku HayionanoHozo yHi-
sepcumemy «Ocmposvra axademisny: cepia «Pinonociay. Octpor: Bun-so HaYOA, 2019.
Bun. 8(76), rpynens. C. 136—136.

Ipopenenzosano: 9 rpynus 2019 poky
Mpuitasaro no npyky: 11 rpynss 2019 poxy

e-mail: happysteinbock999@gmail.com

DOI: 10.25264/2519-2558-2019-8(76)-136-136
VIIK: 378 [658, 612:001]
Konmuxoea Onena Onekcanopisna,
Kanouoam @hinonociuHux Hayx
Jynaticoxuti incmumym Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ooecvka MOpCbKa akaoemisny

MOBJIEHHEBA TOJEPAHTHICTH IK HEOBXIJJTHA BUMOT A JIJIS1 YCIIIIHOTL MMPAIII
B IHTEPHAIIOHAJIBHUX EKIITAKAX TOPT'IBEJIBHOI'O ®JIOTY

Y cmammi posensoaromucs nonamms «moaepaHmHicnby ma «MOGLEHHEGA MOIEPAHMHICMb», OOIPYHMOBYEMbCS HeoOXIOHicmb (hop-
MYBAHHS MOGIICHHEBOT MONEPAHMHOCII Y MAUOYMHIX MOPAKIE MOP2ieenbHO20 POmY, AKI NIAHYIOMb NPAYIo8aAmu 8 IHMepHAYIOHATLHUX
eKinasicax, 3po0oneHo akyeHm Ha 8aACIUBOCII GUXOBAHHS Y KYPCAHINIE MOPCLKUX aKadeMill nosazu 00 pi3HUX HAYIOHAbHOCMEU, KYIbmyp
ma penieiil, NPUBOOAMbCsL NPUKLAOU BRPAB, MEMOI0 AKUX € 3a0e3NedeHHs. 31a200HCeHOI pobomu 6 MINCHAYIOHANbHUX KOMAHOAX (CKN1AOAHHS
dianoeis, NONIN02IE, BUBHEHHS MOBU HCECMI6 PIZHUX KYIbMYP), AHALIZYIOMbCS RPUYUHU HENOPO3YMIHHSL MINC YIeHAMU [HMEPHAYIOHANbHUX
eKinasicie mopeieenbHuUX cyoeH, 3 ’C08YEMbCs, Wo Hatyacmiule agapii Ha Mopi 3yMOGIeHi came HedOCMAaMHIM 80A00IHHAM AHSIIUCLKOIO
MOB010, BUOLISIIOMbCSL Nepesazu ma HeOONIKU 3MIUAHUX eKINAXCIs.

Knrwouosi cnosa: mosnenneea monepanmuicmes, mopeieenvHuil hiom, iIHLOMOBHA KOMYHIKAYis, IHMEPHAYIOHATbHULL eKinaxic, MauoymHi
MOPAKU.

Olena Kolmykova,
PhD in Linguisticts, Associate Professor of Department of Humanities,
Danube Institute of the National University “Odessa Maritime Academy”

SPEECH TOLERANCE AS AN IMPORTANT DEMAND
FOR SUCCESSFUL WORK IN INTERNATIONAL CREWS OF MERCHANT FLEET

The problem of speech tolerance is of vital importance for successful and safe work on board merchant ships in international crews as
it enables to establish communication and mutual understanding between the seafarers. Nowadays when the number of seafarers from the
major ship building countries (the USA, Japan, EU) decreased, the crewing agencies have to hire sailors from different countries. It has its
advantages and drawbacks, as mixed crews, comprising representatives of different nationalities, cultures and religions, speak English as
the language of international communication. At the same time, English is the foreign language for most of them. Analyses of the accidents
and incidents at sea have shown that in most cases they were caused by the so-called “human factor.” Improper level of English knowledge
leads to misunderstanding and results in serious professional problems. This is why it is so important to train cadets of Maritime Academies
to speak, write and understand fluent English speech in the process of verbal communication.

When working in the international crews, the seafarers must not only be able to communicate in English, but they also must be familiar
with the so-called “communicative norm” of their co-workers. It means that sailors have to know the peculiarities of the culture, religion
and even food traditions of the members of the crew. For this purpose, when training cadets in Maritime Academies it is reasonable to
work out dialogues and polylogues imitating communication of representatives of different countries and religions. Besides, it is important
to teach them the gesture language used in various countries to ease the communication between the members of the crew and to avoid
misunderstanding between them.

Key words: speech tolerance, merchant vessels, foreign language communication, international crew, future seafarers.

IMocTanoBka nmpo6;1eMu. 3MEHIICHHS KITBKOCTI MOPSIKIB 3 OCHOBHHX KpaiH-BIACHUKIB cyzeH, Takux sk CIIIA, Snmonis Ta kpa-
o €C, 3MyCHIH KepiBHUITBO MOPCBHKOI ray3i NpUiMaTi Ha poOOTY CIIELIaNiCTiB 3 Pi3HUX KpaiH CBITY. /IBi TPETHHU CBITOBHX
TOPriBENBbHHUX CY/ICH HaiMaroTh Ha poOOTY NPEACTaBHUKIB Pi3HUX KYJBTYp, SIKI PO3MOBIIAIOTH pi3HMMH MoBamH. Lle o3Havae, mo
MOPSKHY IIOBHHHI OyTH He JIMIIE TEXHIYHUMH (axiBIsIMU, ane i JoOpe BOJOAITH aHIIIIIICEKOI0 MOBOIO, BMITH aJIaliTyBaTUCS Cepell
IHO3EeMIIiB, T2 HABUNTHUCH 3JIaT0JPKCHO MPAMIOBATH B KOMaHI.

InTerpaniiini nporecy i riaobanizanis B MOPCEKiH raiy3i BUMarae BiJ{ MOPSIKiB-IIPEICTaBHUKIB PI3HUX KYJIbTYP BMIHHS CILUIKY-
BAaTHCSI, CIIBIPALIOBATH, HAXOANUTH «CIIJIBHY MOBY» JJIsl BUPIIICHHS CKJIAIHUX MPOQECiiiHUX MUTaHb, CTABUTHUCH 3 PO3YMIHHSM Ta
TIOBarolo 10 po30iKHOCTEH B Mmorysiax Ta 3Bnukax. KoxkHa jiroiiuHa — 11e 0COOMCTICTh, TOMY JOCATTH IIOYYTTS TOBAPHCHKOCTI CKIIa-
HO HaBITh Cepe CIIBBITYM3HHKIB, HE KaXXy4H BXKE IPO NPEICTaBHUKIB PI3HUX KpalH, sKi HE JIMIIe MAlOTh PO30KHOCTI B KapTHHI
CBITY, aJie i HaBiTh PO3MOBIISIFOTH IHITMMHU MOBaMH.

CTBOpEeHHS MDKHAIlIOHAJIBHUX €KiNaXiB BUKIIMKAE MEBHI TPYAHOILI, 3al00IITH SKUM ayke ckianHo. Hermopo3yminHs, oOMe-
JKEHHS CIIJIKYBaHHS BHACIIJIOK HEJJOCTaTHBOT'O PiBHS BOJIOJIHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO, AUCKPUMIHALIS Yepes pacy, KyJlIbTypy, Ha-
LIOHAJBHICTB Y¥ PEJIrito MOXYTh IPU3BECTH JI0 HEIIACHUX BUIIAJKIB Ta aBapii. Came TOMy BHHHKa€e HEOOXIHICTh B BUXOBaHHI B
MOPSKIB TOJIEPAHTHOCTI K IPEICTABHUKAM 1HIIUX KpaiH.

[Tix «TonmepaHTHICTION (Bif JIATHHCHKOTO tolero — HeCTH, IEPEHOCHTH, BUTPUMYBATH, TEPIITH) PO3YMIIOTh TEPIIHHS, TePILIs-
4icTh i BUTpHUBaNicTh. Pesomroniero 5.61 I'enepansroi korpepennii KOHECKO Bix 16 aucronazna 1995 poxy 3arBepmxeHo Jexina-
pauiro NpUHIHIIIB TOJIEPAHTHOCTI, B SIKill TOHATTIO «TOJIEPAHTHICTBY JAETHCS TaKe BU3HAYCHHS SIK [10Bara, MPUHHATTS i IpaBUIIbHE
PO3yMiHHSI 0araToro pi3HOMAaHITTS KyJIbTYp HAIIOTO CBIiTy, HamIMX ()OPM CAMOBHPAKEHHS i CIIOCOOIB IPOSIBU JIFOJICHKOI 1HAMBI-
nyanbHoCTi [7].

IIpoGiema TosepaHTHOCTI B pi3HHUX cepax MisUIBHOCTI JIIOANHN BU3HMBAE XKBaBUil iHTepec pocmigHukis. Lieto mpobiemoro 3a-
vimanmucst ®@.banesuy, T.binoyc, A.Bacunses, B.Ionbnin, E.Jlapina, E.Mopo3os, [.CtepHin, I'.SIBopceka Ta iH. [IpoTe Maibke mo3a
yBaroro HayKOBIIiB 3QJIMIIAETHCS MPOOIeMa MOBICHHEBOIO TOIEPAHTHOCTI B IHTEPHAI[IOHATIBHUX EKilaXKaX TOPTiBeJILHOTO (IIOTY.
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AKTYyaJBHICTB 11i€] CTaTTi 00yMOBJIEHa HEOOXITHICTIO JOCTIUTH OCHOBHI IUISIXH (POPMYBaHHS MOBJICHHEBOI TOJIEPAHTHOCTI
MOPSIKiB, BUMYILICHHUX MPAIIOBATH B IHTEPHAIIOHAIIBHUX eKillaXkax cepeji IPeICTaBHUKIB IHIINX KpaiH, KyJIbTyp Ta HalliOHATbHOCTEH.

BukJiagenHsi 0CHOBHOT0 MaTepiaiy. Sk BiZioMO, OJIHI€IO 3 EPLIOPSTHUX YMOB CY4acHOT'O CYCIIIBCTBA € B3a€EMOPO3YMiHHS
IHAMBIIYYMIB B MPOIeCi MOBJICHHEBOT KOMYHiKallil. HaiiOimbI BaXXIMBOIO 1151 TPOOJIeMa CTa€E B yMOBaX OOMEKEHOT0 IPOCTOPY KO-
pabus, ie MpeCTaBHUKY 3MillIaHUX KOMAaH/I He JIUIIE TOBOPSITH Pi3HUMHU MOBaMH, ajie i HaJIeXaTh /10 PI3HUX KyJBTYP Ta peliriiiHux
criBroBapucTB. CJIiJI 3a3HAYUTH, [0 aHTTIHChKA MOBA, SIK MOBa MIXKHAI[IOHAJILHOT'O CIUIKYBaHHSI, HE € PiJHOO JJIs OLIBIIOCTI 3 HUX.
3BiCHO, 16 BUKJIMKAE MIEBHI TPYAHOILI B podeciiHOMY CIIJIKyBaHHI Ha TOPTiBENbHUX Cyaax. AHaJi3 aBapiii Ha MOpi CBIJUUTH PO
Te, 0 MPUYUHOIO OUIBIIOCTI 3 HUX € TaK 3BaHMH <UTIOJCEKUI GakTopy». CaMe TOMy Tak BaXJINBO 3a0e3MeunTH (QIIOT CIeLianiCTaMH,
sIKi O BUIBHO BOJIOAIIM aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO HE JIMIIE JJIsl BUKOHAHHS npodeciiHnX 000B’sA3KIB, aie i s HOpO3yMiHHS MiX CHiB-
POOITHHKAMU-YJICHAMH EKillaXxy.

OCKiJIbKM caMe aHTJIificbka MOBa € MOBOIO MDKHAI[IOHAJBHOTO CHIJIKYBaHHs, a0W JOCSTTH YCHIIIHOT KOMYHIKallii, (paxiBIisiM
HOTPIOHO BOJOMITH iHIIOMOBHOIO MIXKKYJIbTYPHOIO KOMITETEHIIEI0 B raimy3i nmpodeciiHol KOMyHIKalIlil, i/l SKOI0 pO3yMieThes Cy-
KYyTHICTb 3HaHb O Pi/IHIH Ta IHIIOMOBHUX KYJIBTypax, BMiHb Ta HABUYOK PO3YMIHHS Ta aJIeKBATHOI'O BUKOPUCTOBYBAHHS B MOBJICHHI
MDKKYJIBTYPHOI JIEKCUKH, 3aCTOCOBYBaHHS 3HAHHb PO KYJBTYpPY HOCIiB MOBH B pO(eCiiiHO CIPSIMOBAHHMX CHTYAaLisX IHIIOMOBHO-
TO CIIJIKYBaHHS i 3JaTHOCTI OpaTH y4acTb B podeciiHii MiXKyJIbTypHil B3aemoxil [5].

IMporecu B3aemonii i KOMyHiKallil BUCYBalOTh Ha MEPIINi IUIaH MPOOJIEMH ITOJ0IaHHs MOBJICHHEBUX Oap’epiB. [{yist Toro, moo
3pOOUTH KOMYHIKaTHBHHI NPOIEC YCHIIIHAM, HEOOXiJHO He JIMIIIE BMITH PO3MOBIISITH OJIHIEIO MOBOIO, ale i JOTPUMYBATHUCS CIiJIb-
HOT KOMyHikaTiBHOI HOpMH. CaMe 3a 11i€] YMOBH yYaCHHKH KOMYHIKaTHBHOTO IIPOIIECY MOXYTh OyTH 3/1aTHI MOOYAyBaTH €INHUI
KOMYyHiKaTUBHUIT pocTip. KoMyHiKaTHBHA HOpMa — 1€ CKJIaJHE HMOHSTTS, J0 SKOTO BXOJSITh HE JIMIIEe MOBJICHHEBI GopmHu, ane i
eKCTPANIHTBICTUYHI €JIEMEHTH, TaKi SIK YSABJICHHS NP0 KyJIbTYpy Ta TPaAuLii yJaCHHUKIB KOMYyHiKallil, Hal[lOHaTbHUH MEHTAIITEeT
KOMYHIiKamii i TONePaHTHICTh O MOBJICHHEBHX 1 KYJIBTYPHHX BiIMiHHOCTEI.

B cydacHOMy CBITi ekina)ki MOPCBKHX CyJIeH — Iie MMO€AHAHHS KyabTyp. Came TOMy HEIOpOo3yMiHHs cepe]] WICHIB eKinaxy Mo-
JKyTh BUHUKATH He JIMIIE Yepe3 MOBJICHHEBUH Oap’ep, aje if uepe3 HeJoCTaTHI 3HaHHs PO iHO3eMHI KyJIbTYpH. Y Ipolieci KOMyHi-
Kallii y CBIIOMOCTI KOYKHOTO 3 yYaCHHKIB CITUIKYBaHHS ITPUCYTHS MOZENb HAaBKOJIUIITHBOTO CBITY, MOJIENb CIIIBPO3MOBHHUKA, MOJIENTh
CTPYKTYPH Jiaynory, Mozeib cede sik MOBJICHHEBOT OCOOHMCTOCTI, MOJIE)Ib MOBH CIIIJIKYBaHHSI.

SIk BitOMO, CBiTOBa KyJIbTypa CKIaaeThes 3 KyabTypr Cxomy Ta 3axony. [IpencraBHHKaM pi3HUX KyJIBTYp iHKOJNHU JysKe CKIIaj-
HO 3pO3YMITH OJIHE OJIHOTO BHACNIZOK 00’ €KTUBHMX NpuuMH. P. JIploic cCTBOpPHB TabIHILIIO, sIKa JOOpe LIFOCTPYE PO30IKHOCTI MiXk
JIBOMa KyJbTypamu [14].

[IpuBeneMo TaGIUINO B IEPEKIIal HA YKPATHCHKY MOBY.

3axigHi KyJbTYpHi NOISIAU | Cxiani Ky1bTypHI norsau

PiBHICTB U1 )KIHOK
CoriajbHa MOOIIBHICTH
Craryc 4epe3 TOCATHEHHS
®akrr i nudpH

CorianbpHa CrIpaBeTUBICT
Hogi pimenHs

Pimyuicts

Jlini¥Huit yac

OpieHranist Ha pe3ynbrar

Linnocti
Jemoxparist Iepapxis
PiBHicTh HepiBnicTb
CaMOBH3HAYEHHS daranizm
InpuBigyanizm Konexrusizm
IIpaBa mronnau IIpwuitasrTs crarycy

JloMiHyBaHHS YOJIOBIKiB
BcraHoBneHHS coLialbHOTO KIIacy
Craryc 3aBJsIKH 0ararcTBy
BingHocuHu

CHIIOBI CTPYKTYpHU

Xopori npeneaeHTn

Mynpicth

HukniuyHuii yac

OpieHTalist Ha TApMOHIIO

3axiani Ky1bTYpHI HorIAIU

Cxinni Ky1bTypHi nmornsan

CTHIb CHiIKYBaHHA

JluBns4uCh IpsIMO B 0ui
JIiHifHO aKTUBHUI

KoHueHtpyetbes Ha Bazi

IIpsamuit .
pAMY Henpsimuii
Pi3kuit .
. . JuriomaruaHuit
Beiunusuit . N
o Jyxe BBIUIUBHH
ToBipkuii o
Crpumanuii
Ekcrpasept
. InTposepr
Ilepexonnusuit o
o Pexomennyrounii
HeyBaxxuuit

Jyxe yBaxHuit
He muBnstauck mpsiMo B 04i

o Peakuitinmit
OHO3HAYHHI L
. o HeuiTkwuii
Pinryyii o
: Oo6epexHuit
Bupimenns npobnem .
[puitaarra cutyauii
IlepebuBae
He nepebusae
Cityxae HEyBaXHO
. Crnyxae yBaxHO
Mie mBuaKo

Po3BoguTh IepeMoHii
KoHIeHTpy€eThCsI Ha y3roPKEHOMY MOPSIAKY JEHHOMY
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3axigHi KyJbTYpHI norisian CxigHi Ky1bTypHi morasian
CTijb ynpasJiiHHs
[HauBiAYyYM SK OJUHUI KommnaHisi Ta CycnisIbCTBO SIK OAMHULIS
[IpocyBaHHs 3 BIKOM Ta CTaXeM
IpocyBaHHs 3a JOCATHEHHSAMHA BepTHKanbHi CTPYKTypH
Topu3oHTaNBHI Ta MATPUYHI CTPYKTYPH
OpieHTalis Ha TPUOYTOK [IpiopuTeT pUHKOBOIT YaCTKH
Kontpakru sk 000B’S13K0BI KonTpakTn 5K 10TOBipHI
PimeHHs1 KOMIETEHTHUX 0Ci0 PileHHs nUIIXoM KOHCEHCYCY
Creniamnizanis Poranist pobotu
Ipodecitina MOOIIBHICTD dikcoBaHa BipHICTb

Sk 6aunmo 3 TabauI, po301KHOCTEH B CTHIII CIIUIKYBaHHS, LIHHOCTSX, CTPYKTYpi cybopauHanii y npencraBaukiB Cxoxy Ta 3a-
xoxy 3abararo. Came ToMy HEOOXiTHOIO YMOBOIO YCIIIITHOT KOMYHIKaIIii Cy0’ €KTiB, 10 HANEXATh JJ0 PI3HUX KyJIbTYp, € MOBJICHHEBA
TOJIEPAHTHICTb.

o >k Take MOBJIEHHEBA TOJNEPAHTHICTH? €AMHOI BIANOBIAL HA Il MMTAHHA HE iCHy€. Tak, MiJl MOBJIEHHEBOIO TOJEPAHTHICTIO
MOXHA PO3YMITH TEPIHMICTb 1 OOIAXIINBICTD IO BIPOBAKEHHS «Iy KOP1IHOI» MOBICHHEBOI MaTepii (>kaproHi3MiB, aproTHU3MiB,
TOIII0) B HOPMATHBHY CHCTEMY MOBH (TaK, HalIpUKJIAJ, aHIJIificbka MOBa SIK 3aci0 MIXXKHAIIOHAIBHOTO CITUIKYBaHHS IPACTOCOBY€Th-
s 10 HOBUX YMOB KOMYHIKAIIi{ i alanTy€eThCst 10 pi3HUX 30BHINIHIX BIUIMBIB); ITACHBHY aJalTAaIil0 IO MIHIMBAX YMOB KOMYHIKaIlii;
AKTUBHHH IIPOSIB TOJIEPAHTHOCTI {0 HE3BUYHHUX METOJIIB CIUIKYBaHHS. AJle, MaOyTbh, Hal{OUIbII TOYHNM Oy/e BU3HAUCHHS MOHSTTS
MOBJICHHEBOI TOJIEPAHTHOCTI SIK TEPIIUMOCTI JI0 UyKO0i KyJIbTYpH i 3BUUAIB.

Un icHYIOTh IUISIXY 3a0e3M1eUeHHS] MOBJICHHEBOI TOJIGPAaHTHOCTI? 3BiCHO, IO TaK. B MOpCHKUX akazeMis CIIi He JIHIIIe HaBYa-
TH KyPCaHTIB MOPCBHKOI aHIIIIHCEKOI MOBH, anie i HeoOXiTHO BUXOBYBATH B HHUX IOBAry JIO iHIINX HalliOHAJIBHOCTEH, KYJIbTYp Ta
pemiriit. JIyist ocsIrHeHHS i€l METH TOLUIBHO PO3pOOIISATH Pi3HOMAHITHI IPOrpaMy HaBYaHHS, MeTa SIKUX [0JIATae B 0O3HAHOMIICHHI
3 pI3HUMH KYJIBTYPaMH i IIPOBEJCHHI POJIBOBHX Irop, sIKi MPEACTABISIIOTh HAHOUIHII THIIOBI OOPTOBI cueHapii, bepydn 3a OCHOBY
JiaJIOTH 1 TIOJIIOTH 33 Y94acTIO KUTBKOX HAI[lOHAIEHOCTEH B IKOCTi KOMyHIiKaHTiB. KpiM Toro, He0O0XiHO BUBYATH MOBY XECTiB, III0
BXKHBAIOTHCS B PI3HUX KpaiHaX, TAaK sIK OAWH 1 TOH JKe JKEeCT B PI3HUX KyJIbTypax MOXKe MaTH HEOHAKOBE 3Ha4eHHs. MaiiOyTHi MOps-
KH-YICHU 1HTEPHAIIOHATBHUX KOMaH/I TIOBUHHI YiTKO yCBiJJOMIIFOBATH, III0 iM JIOBEJETHCS MPOTITOM 0araThOX MICSIIiB MPAIFOBATH
Ta )KUTU B yMOBaX 0OMEXEHOTo IIPOCTOPY CyZAHA Cepex NMPEeACTaBHUKIB IHIINX HAPOMIB Ta KYJNBTYD, SIKI MOXXYTh BiIPI3HATUCS HE
JIUIIE MOBOIO, SIKA € PIIHO0 JIUISl HUX, aJIe i MaTH 30BCIM iHIII IIOJCHHI 3BUYKH, YIIIOOJCHI CTpaBH, Tomo. PazoM 3 TuM, MixkHa-
LIOHAJBHUN eKilaX Mae i IeBHI epeBary, cepell IKUX € MOXKIIMBICTD PO3IIHPHUTH CBOIO KapTHHY CBITY, BUBUUTH IHO3EMHY MOBY,
crpoOyBaTH HAI[IOHANBHI CTPaBH, HABYUTHCH YOMYCh HOBOMY.

BucnoBku. 3Milanuii exinax, He 3BaXKal04y Ha Te, [0 BiH CKJIaJa€ThCs 3 IPEACTaBHUKIB PI3HUX KYJIBTYp, Mae OyTH 3TrypTOBa-
HUM. MOpsIKH, 3MyIIeHI HAXOAUTHCH JIOBT MICSIli B JOCTATHHO CTPECOBHX YMOBAX 0OMEKEHOTO IIPOCTOPY, TOBUHHI CIIBIPAIIOBaTH
Ta 1o6pe po3yMiTu OJ(HE OHOT0, 00 YHUKHYTH aBapilHUX cUTyariil. 3a0e3reueHHs] MOBJICHHEBOI TOJICPAHTHOCTI B MIXKHAPOIHUX
eKilaXkax CyJeH CIPHATHME Koolepaii Mix wieHaMmu komanan. Came TOMy BOHA € HEOOXiJHOIO YMOBOIO IJIst 3a0€3IIeYeHHs 371aro-
JDKeHOI pOOOTH KOMaHAM HE3aJIeXKHO Bijl HAI[lOHANBHUX, KYJIbTYPHHUX Y1 PEJTiHHUX BiIMIHHOCTEH.
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